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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY!

 
TÄRKEÄÄ, SÄILYTÄ VASTAISUUDEN VARALLE:  
LUE HUOLELLISESTI LÄPI!

 
VIKTIGT, FÖRVARA FÖR FRAMTIDA BRUK: 
LÄS NOGA!

 
WAŻNE, ZACHOWAĆ DO PÓŹNIEJSZEGO 
UŻYTKU: UWAŻNIE PRZECZYTAĆ!

   
WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME 
AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN!
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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality 
product. Familiarise yourself with the product 
before using it for the first time. 

Read the following assembly 
instructions and the safety 
information carefully. 

Use the product only as described and only 
for the given areas of application. Store these 
assembly instructions carefully. When passing 
the product on to third parties, please also hand 
over all accompanying documents.

Package contents
1 x shoe rack, disassembled (1–2)
1 x assembly materials (3–5)
1 x assembly instructions

Technical data
Dimensions: approx. 36 x 79 x 50cm (L x W x H)

5 Max. load per shelf: 5kg

Date of manufacture (month/year):  
12/2023

Intended use
The product is intended for storing shoes.  
The article is not intended for commercial use. 
The article is designed for indoor use. 

Safety instructions

Danger to life!
•	Never leave children unsupervised with the 

packaging material. Risk of suffocation.

Risk of injury!
•	Before using the product check for correct 

stability.
•	Position the product on an even surface.
•	The product may only be used under adult 

supervision and not as a toy. 
•	The product is not a toy or a climbing appa-

ratus! Ensure that persons, especially children, 
do not pull themselves up on the product or 
lean against it. The product can tip over.

•	Check the product for damage or wear before 
each use. The product may only be used if it is 
in perfect condition.

•	Never stand or sit on the product.

Assembly

1.	Place the product on a flat, soft surface. 
Warning: hard surfaces can scratch the product.
2.	Assemble the product as shown in Figure B.
Note: to facilitate assembly, do not tighten the 
screws too much initially.
3.	Place the product on a level surface (Fig. C).
Note: tighten all screws.

Storage, cleaning
When not in use, always store the product clean 
and dry at room temperature. Clean only with 
water and wipe dry afterwards with a cloth.
IMPORTANT! Never clean the product with 
harsh cleaning agents.

Disposal
Dispose of the product and packaging 
materials in accordance with current local 
regulations. Store the packaging materials 
(foil bags, for example) out of the reach 

of children. For further information about disposal 
of the product no longer needed, contact your 
local council. Dispose of the product and the 
packaging in an environmentally friendly manner.

The Recycling Code distinguishes 
different materials to be returned for 
recycling. The Code consists of the 

recycling symbol for the recycling process and a 
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and 
service handling
The product was produced with great care and 
under continuous quality control. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH gives private end 
customers a three-year guarantee on this product 
from the date of purchase (guarantee period) in 
accordance with the following provisions. The 
guarantee is only valid for material and manu-
facturing defects.  

GB
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The guarantee does not cover parts that are 
subject to normal wear and tear and that are 
thus considered wear parts (e.g. batteries) and it 
does not cover fragile parts such as switches or 
parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the 
product has been used incorrectly, improperly, 
or contrary to the intended purpose, or if the 
provisions in the instructions for use were not 
observed, unless the end customer proves that 
a material or manufacturing defect exists that 
was not caused by one of the aforementioned 
circumstances.
Claims under the guarantee can only be made 
within the guarantee period by presenting the 
original sales receipt. Please therefore keep the 
original sales receipt. The guarantee period is 
not extended by any repairs carried out under 
the guarantee, under statutory guarantees, or 
as a gesture of goodwill. This also applies to 
replaced and repaired parts.
If you wish to make a claim please first contact 
the service hotline mentioned below or contact 
us by e-mail. If there is a guarantee case, then 
the product will be repaired or replaced free 
of charge to you or the purchase price will be 
refunded, depending on our choice. There are 
no further rights from the guarantee.
Your legal rights, in particular guarantee claims 
against the respective seller, are not limited by 
this guarantee.

IAN: 446919_2307

	� Service Great Britain 
Tel.:	 0800 404 7657 
E-Mail:	 deltasport@lidl.co.uk

GB
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Onneksi olkoon!
Olet hankkinut korkealaatuisen tuotteen. Tutustu 
tuotteeseen ennen sen ensimmäistä käyttöönottoa. 

Lue seuraavat kokoamis- ja 
turvallisuusohjeet huolellisesti. 

Käytä tuotetta vain kuvatulla tavalla ja mää-
ritellyllä käyttöalueella. Säilytä hyvin nämä 
kokoamisohjeet myöhempää tarvetta varten. 
Luovuttaessasi tuotteen kolmannelle osapuolelle, 
luovuta sen mukana myös kaikki siihen liittyvät 
asiakirjat.

Toimitussisältö
1 x kenkäteline, osissa (1–2)
1 x asennustarvikkeet (3–5)
1 x kokoamisohje

Tekniset tiedot
Mitat: n. 36 x 79 x 50 cm (P x L x K)

5 Enimmäiskuormitus tasoa kohden: 5 kg

Valmistuspäivä (kuukausi/vuosi): 
12/2023

Määräystenmukainen käyttö
Tuote on tarkoitettu kenkien säilyttämiseen. 
Tuotetta ei ole tarkoitettu ammattikäyttöön.  
Tuote on suunniteltu käytettäväksi sisätiloissa.

Turvallisuusohjeet

Hengenvaara!
•	Älä koskaan jätä pakkausmateriaalia lasten 

ulottuville valvomatta. Tukehtumisvaara.

Loukkaantumisvaara!
•	Varmista ennen tuotteen käyttöä, että se pysyy 

tukevasti pystyssä.
•	Sijoita tuote tasaiselle alustalle.
•	Tuotetta saa käyttää vain aikuisten valvonnas-

sa. Sitä ei saa käyttää leikkikaluna. 
•	Tuote ei ole kiipeilylaite tai leikkiväline! 

Varmista, etteivät henkilöt – erityisesti lapset – 
nouse tuotteen päälle tai nojaa sitä vasten. 
Tuote voi kaatua.

•	Tarkasta tuote vaurioiden ja kulumisen varalta 
ennen jokaista käyttökertaa. Tuotetta saa 
käyttää vain, jos se on täysin kunnossa.

•	Älä koskaan nouse tai istu tuotteen päälle.

Kokoaminen
1.	Aseta tuote tasaiselle ja pehmeälle alustalle. 
Varoitus: kovat alustat voivat naarmuttaa 
tuotteen pintaa.
2.	Asenna tuote kuvie B mukaisella tavalla.
Ohje: älä kiristä ruuveja heti, jotta asennus 
sujuu helpommin.
3.	Aseta tuote tasaiselle alustalle (kuva C).
Ohje: kiristä kaikki ruuvit.

Säilytys, puhdistus
Kun tuotetta ei käytetä, säilytä sitä aina kuivana 
ja puhtaana huoneenlämpötilassa. Puhdista 
tuote vain vedellä ja pyyhi se lopuksi kuivaksi 
liinalla.
TÄRKEÄÄ! Älä koskaan puhdista voimakkailla 
puhdistusaineilla.

Hävittämistä koskevat ohjeet
Hävitä tuote ja pakkausmateriaalit 
voimassa olevien paikallisten määräys-
ten mukaisesti. Säilytä pakkausmateriaa-
lia (kuten muovipusseja) lasten ulottumat-

tomissa. Lisätietoa käytöstä poistetun tuotteen 
hävittämisestä saat omasta kunnastasi. Hävitä 
tuote ja pakkaus ympäristöystävällisesti.

Kierrätyskoodilla merkitään erilaiset 
materiaalit uudelleenkäyttöä (kierrätystä) 
varten. Koodi koostuu uusiokäyttöä 

kuvaavasta kierrätysmerkistä ja materiaalia 
merkitsevästä numerosta.

Takuuta ja huoltoprosessia 
koskevat ohjeet
Tuote on valmistettu huolellisesti jatkuvassa 
valvonnassa. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR 
GmbH myöntää yksityisille loppuasiakkaille tälle 
tuotteelle kolmen vuoden takuun ostopäivämää-
rästä lähtien (takuuaika) seuraavien ehtojen 
mukaisesti. 

FI
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Takuu koskee vain materiaali- ja valmistusvir-
heitä. Takuu ei koske kuluviksi osiksi luettavia, 
normaalisti kuluvia osia (esim. paristot) eikä 
särkyviä osia, kuten kytkimiä tai lasista valmistet-
tuja osia.
Tähän takuuseen liittyviä vaatimuksia ei voi 
esittää, jos tuotetta on käytetty epäasianmu-
kaisesti tai väärin, määrättyjen ehtojen tai 
ilmoitetun käyttömäärän vastaisesti tai käyttöoh-
jeessa annettuja ohjeita ei ole noudatettu, ellei 
loppuasiakas pysty todistamaan, että kyseessä 
on materiaali- tai valmistusvirhe, joka ei johdu 
edellä mainituista olosuhteista. 
Takuuseen liittyvät vaatimukset voidaan täyttää 
vain takuuaikana esittämällä alkuperäisen 
kassakuitin. Säilytä siksi alkuperäinen kassakuitti. 
Takuuaika ei pitene takuuseen, lainmukaiseen 
takuuseen tai harkintatakuuseen liittyvien korja-
usten myötä. Tämä koskee myös vaihdettuja ja 
korjattuja osia. 
Mahdollisissa reklamaatiotilanteissa soita alla 
olevaan palvelunumeroon tai ota yhteyttä sähkö-
postitse. Mikäli takuuehdot täyttyvät, korjaamme 
tai vaihdamme tuotteen maksutta tai hyvitämme 
ostohinnan – oman valintamme mukaan. Muita 
takuuseen liittyviä oikeuksia ei ole.
Tämä takuu ei vaikuta lainmukaisiin oikeuksiisi, 
erityisesti lakiin perustuviin takuuoikeuksiisi 
kyseistä myyjää vastaan. 

IAN: 446919_2307 
	� Huolto Suomi 

Tel.:	 010309 3582 
E-Mail:	 deltasport@lidl.fi

FI
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Grattis!
Du har köpt en högkvalitativ produkt. Bekanta 
dig med produkten innan du använder den för 
första gången. 

Läs den medföljande monterings-
anvisningen och säkerhetsanvis-
ningarna. 

Använd produkten endast enligt beskrivningen 
och för de angivna användningsområdena. För-
vara monteringsanvisningen på en säker plats. 
Lämna över alla dokument när du överlämnar 
produkten till tredje part.

Leveransomfattning
1 x skohylla, omonterad (1–2)
1 x monteringsmaterial (3–5)
1 x monteringsanvisning

Tekniska data
Mått: ca 36 x 79 x 50 cm (L x B x H)

5 Max belastning per plan: 5 kg

Tillverkningsdatum (månad/år):  
12/2023

Avsedd användning
Produkten är avsedd för förvaring av skor.
Artikeln är inte avsedd för kommersiellt bruk. 
Artikeln är avsedd för inomhusbruk. 

Säkerhetsanvisningar

Livsfara!
•	Lämna aldrig barn i närheten av förpackning-

en utan uppsikt. Kvävningsrisk föreligger.

Risk för skador!
•	Se till att produkten står stabilt innan den 

används.
•	Ställ produkten på ett jämnt underlag.
•	Produkten får endast användas under uppsikt 

av en ansvarig vuxen person och den får 
aldrig användas som leksak. 

•	Produkten är ingen klätterställning eller leksak! 
Se till, att inga personer, i synnerhet barn, drar 
sig upp på produkten eller lutar sig mot den. 
Produkten kan välta.

•	Kontrollera alltid produkten före användning 
avseende skador eller slitage. Produkten får 
endast användas i felfritt skick.

•	Stå inte och sitt inte på produkten.

Montering
1.	Lägg produkten på ett platt och mjukt underlag. 
Varning: Hårda underlag kan repa produkten.
2.	Montera produkten enligt anvisningarna på 

bilderna B.
Obs! Dra åt skruvarna löst i början för att under-
lätta monteringen.
3.	Ställ produkten stabilt på golvet (bild C).
Obs! Dra åt alla skruvar ordentligt.

Förvaring, rengöring
Förvara produkten i rumstemperatur på en torr 
och ren plats när den inte används. Rengör en-
dast med vatten och torka sedan med en trasa.
VIKTIGT! Rengör aldrig med starka rengörings-
medel.

Anvisningar för  
avfallshantering

Avfallshantera produkten och förpack-
ningen enligt gällande föreskrifter. 
Förvara förpackningsmaterial (som t.ex. 
plastpåsar) otillgängligt för barn. 

Kontakta din kommun för mer information om 
avfallshantering av förbrukade produkter. 
Avfallshantera produkten och dess förpackning 
på ett miljövänligt sätt.

Återvinningskoden visar hur de olika 
materialen ska återvinnas. Koden består 
av återvinningssymbolen, som står för ett 

kretslopp, och ett nummer, som kännetecknar 
materialet.

SE
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Information om garanti och 
servicehantering
Produkten har tillverkats med största nog-
grannhet och under kontinuerliga kontroller. 
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH ger 
privatkunder tre års garanti från inköpsdatum 
(garantifrist) på denna produkt enligt nedanstå-
ende villkor. Garantin gäller endast material- och 
tillverkningsfel. Garantin omfattar inte delar som 
utsätts för normalt slitage och därför anses vara 
slitdelar (t.ex. batterier), samt ömtåliga delar som 
brytare eller delar som är tillverkade i glas.
Anspråk på denna garanti kan inte göras om 
produkten använts på ett felaktigt sätt, missbru-
kats eller använts i strid med ändamålsenlig 
användning. Anspråk kan heller inte göras om 
tillverkarens anvisningar inte har beaktats eller om 
produkten uppvisar skador som tyder på felaktig 
användning, eller underlåtelse att beakta tillverka-
rens anvisningar. Undantag är material- eller be-
arbetningsfel som inte beror på ovanstående orsa-
ker och som kan bevisas av kunden. Anspråk på 
garantin kan endast göras inom garantitiden och 
mot uppvisande av kvitto. Spara därför originalk-
vittot. Garantitiden kan inte förlängas på grund 
av eventuella reparationer, lagstadgad garanti 
eller ex gratia. Detta gäller även för utbytta och 
reparerade delar. Vid ärenden kontakta oss via 
nedanstående servicetelefon eller via e-post. Om 
ett garantifall föreligger kommer vi – efter egen 
bedömning – att reparera, byta ut eller ersätta din 
produkt kostnadsfritt. Inga ytterligare rättigheter 
föreligger i samband med garantin. Dina juridiska 
rättigheter, i synnerhet garantianspråk gentemot 
återförsäljaren, påverkas inte av denna garanti. 

IAN: 446919_2307

	� Service Sverige 
Tel.:	 0770 930 739 
E-Mail:	 deltasport@lidl.se

	� Service Suomi 
Tel.:	 010309 3582 
E-Mail:	 deltasport@lidl.fi

SE
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Gratulujemy!
Decydując się na ten produkt, otrzymują Pań-
stwo towar wysokiej jakości. Należy zapoznać 
się z produktem przed jego pierwszym użyciem. 

Należy uważnie przeczytać 
następującą instrukcję montażu 
i wskazówki bezpieczeństwa. 

Produkt ten należy użytkować wyłącznie 
w opisany sposób oraz zgodnie ze wskazanym 
przeznaczeniem. Niniejszą instrukcję montażu 
należy przechowywać w bezpiecznym miejscu. 
Przekazując produkt innej osobie, należy upew-
nić się, że otrzyma ona także całą dokumenta-
cję dotyczącą produktu.

Zakres dostawy
1 x �półka na buty, do samodzielnego  

montażu (1–2)
1 x materiały do montażu (3–5)
1 x instrukcja montażu

Dane techniczne
Wymiary: ok. 36 x 79 x 50 cm (dł. x szer. x wys.)

5 Maks. obciążenie na półkę: 5 kg

Data produkcji (miesiąc/rok):  
12/2023

Zastosowanie zgodne  
z przeznaczeniem
Ten produkt jest przeznaczony do przechowy-
wania butów. Artykuł nie jest przeznaczony do 
użytku komercyjnego. Artykuł został zaprojekto-
wany do użytku wewnątrz pomieszczeń.

Wskazówki bezpieczeństwa

Zagrożenie dla życia!
•	Nigdy nie pozostawiać dzieci z materiałem 

opakowaniowym bez nadzoru. Istnieje ryzyko 
uduszenia.

Ryzyko obrażeń!
•	Przed rozpoczęciem korzystania z artykułu 

należy zwrócić uwagę, czy jest on odpowied-
nio stabilny.

•	Artykuł należy ustawić na równej powierzchni.
•	Z artykułu można korzystać tylko pod nadzorem 

dorosłych i nie można go używać jako zabawki.
•	Produkt nie służy do wspinania się 

ani zabawy! Użytkownicy, w szczególności 
dzieci, nie powinni podciągać się na tym 
produkcie ani się o niego opierać. Produkt 
może się przewrócić.

•	Przed każdym użyciem należy sprawdzić 
produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. 
Produkt może być używany wyłącznie, jeśli 
jest w idealnym stanie.

•	Nigdy nie stawać ani nie siadać na produkcie.

Montaż
1.	Umieścić produkt na płaskiej i miękkiej 

powierzchni. 
Ostrzeżenie: twarde powierzchnie mogą 
prowadzić do zarysowania produktu.
2.	Zmontować produkt zgodnie z rysunkam B.
Wskazówka: w celu ułatwienia montażu na po-
czątku nie należy nadmiernie dokręcać śrub.
3.	Postawić produkt na równej powierzchni (rys. C).
Wskazówka: mocno dokręcić wszystkie śruby.

Przechowywanie, czyszczenie
Podczas nieużywania należy zawsze przecho-
wywać produkt w suchym i czystym miejscu, 
w temperaturze pokojowej. Czyścić wyłącznie 
wodą, a następnie wytrzeć do sucha ściereczką.
WAŻNE! Nie czyścić przy użyciu ostrych środ-
ków czyszczących.

Uwagi odnośnie recyklingu
Artykuł i materiały opakowaniowe 
należy usunąć zgodnie z aktualnie 
obowiązującymi miejscowymi przepisa-
mi. Materiały opakowaniowe (np. worki 

foliowe) należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. Szczegółowe 
informacje na temat sposobów usuwania 
zużytego artykułu można uzyskać u władz 
gminnych i miejskich. Artykuł oraz opakowanie 
należy usunąć w sposób przyjazny dla 
środowiska.

PL
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Kod recyklingu służy do oznaczenia 
różnych materiałów nadających się do 
ponownego przetworzenia (recyklingu). 

Kod taki składa się z symbolu recyklingu 
odzwierciedlającego obieg materiałów do 
ponownego przetworzenia, a także z numeru, 
który jest oznaczeniem materiału.

Wskazówki dotyczące gwa-
rancji i obsługi serwisowej
Artykuł został wyprodukowany z najwyższą 
starannością i pod stałą kontrolą. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH przyznaje klien-
towi końcowemu na niniejszy artykuł trzy lata 
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny) z 
zastrzeżeniem poniższych postanowień. Gwaran-
cja dotyczy wyłącznie wad materiałowych i wad 
wykonania. Gwarancja nie obejmuje części, które 
podlegają normalnemu zużyciu i z tego względu 
należy je traktować jako części zużywalne (np. 
baterie) i nie obejmuje części kruchych takich 
jak przełączniki ani części wykonanych ze 
szkła. Wyklucza się roszczenia z tytułu niniejszej 
gwarancji w przypadku użycia artykułu w sposób 
niewłaściwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposób wykraczający poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany 
zakres użytkowania lub jeśli wytyczne zawarte w 
instrukcji obsługi nie były przestrzegane, chyba 
że klient końcowy udowodni istnienie wady mate-
riałowej lub wady wykonania, która nie wynika z 
podanych wyżej przyczyn. 
Roszczenia z tytułu gwarancji można zgłaszać 
wyłącznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy 
zatem zachować oryginalny dowód zakupu! 
W przypadku jakichkolwiek reklamacji prosimy 
skontaktować się z nami najpierw za pośred-
nictwem podanej poniżej infolinii serwisowej 
lub drogą e-mailową. W przypadku objętym 
gwarancją artykuł zostanie – według naszego 
uznania – bezpłatnie naprawiony, wymieniony 
lub nastąpi zwrot ceny zakupu. Z gwarancji nie 
wynikają żadne inne prawa.
Niniejsza gwarancja nie ogranicza Państwa 
ustawowych praw, w szczególności roszczeń 
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.

W przypadku wymiany części lub całego arty-
kułu okres gwarancji przedłuża się o trzy lata 
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po 
upłynięciu czasu gwarancji powstałe naprawy 
są płatne.

IAN: 446919_2307

	� Serwis Polska 
Tel.:	 22 397 4996 
E-Mail:	 deltasport@lidl.pl

PL
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen hochwer-
tigen Artikel entschieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Verwendung mit dem Artikel vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerksam die 
nachfolgende Aufbauanleitung 
und die Sicherheitshinweise. 

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Aufbauanleitung gut auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang
1 x Schuhregal, zerlegt (1–2)
1 x Montagematerial (3–5)
1 x Aufbauanleitung

Technische Daten
Maße: ca. 36 x 79 x 50 cm (L x B x H)

5 Max. Belastung pro Ebene: 5 kg

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):  
12/2023

Bestimmungsgemäße  
Verwendung
Der Artikel ist zur Aufbewahrung von Schuhen 
bestimmt. Der Artikel ist nicht für den gewerbli-
chen Gebrauch bestimmt. Der Artikel ist für den 
Gebrauch im Innenbereich konzipiert. 

Sicherheitshinweise

Lebensgefahr!
•	Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt 

mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

Verletzungsgefahr!
•	Achten Sie vor der Benutzung des Artikels auf 

die richtige Stabilität.
•	Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen 

Untergrund.

•	Der Artikel darf nur unter Aufsicht von Erwachse-
nen und nicht als Spielzeug verwendet werden.

•	Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielge-
rät! Stellen Sie sicher, dass sich Personen, 
insbesondere Kinder, nicht an dem Artikel 
hochziehen oder daran anlehnen. Der Artikel 
kann umfallen.

•	Prüfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch 
auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Der 
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand 
verwendet werden.

•	Stellen oder setzen Sie sich niemals auf den 
Artikel.

Montage
1.	Legen Sie den Artikel auf einen flachen und 

weichen Untergrund 
Achtung: Harte Untergründe können zur Ver-
kratzung des Artikels führen.
2.	Montieren Sie den Artikel wie in Abb. B gezeigt.
Hinweis: Ziehen Sie die Schrauben anfangs 
nicht zu fest, um die Montage zu erleichtern.
3.	Stellen Sie den Artikel ebenerdig hin (Abb. C).
Hinweis: Ziehen Sie alle Schrauben fest. 

Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung 
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur. 
Nur mit Wasser reinigen und anschließend mit 
einem Reinigungstuch trockenwischen.  
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln 
reinigen.

Hinweise zur Entsorgung
Entsorgen Sie den Artikel und die 
Verpackungsmaterialien entsprechend 
den aktuellen örtlichen Vorschriften. 
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien 

(wie z. B. Folienbeutel) für Kinder unerreichbar 
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des 
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen 
Sie den Artikel und die Verpackung umwelt-
schonend.

DE/AT/CH
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Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
nung verschiedener Materialien zur 
Rückführung in den Wiederverwertungs-

kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus 
einem Recyclingsymbol für den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material 
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und 
Serviceabwicklung
Der Artikel wurde mit großer Sorgfalt und unter 
ständiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH räumt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie 
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maßgabe 
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie 
gilt nur für Material- und Verarbeitungsfehler. Die 
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der 
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als 
Verschleißteile anzusehen sind (z. B. Batterien) 
sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie Schalter 
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Ansprüche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemäß oder 
missbräuchlich oder nicht im Rahmen der vorgese-
henen Bestimmung oder des vorgesehenen Nut-
zungsumfangs verwendet wurde oder Vorgaben 
in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet wur-
den, es sei denn, der Endkunde weist nach, dass 
ein Material- oder Verarbeitungsfehler vorliegt, 
der nicht auf einem der vorgenannten Umstände 
beruht. Ansprüche aus der Garantie können nur 
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des 
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden. 
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige 
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher 
Gewährleistung oder Kulanz nicht verlängert. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Bit-
te wenden Sie sich bei Beanstandungen zunächst 
an die untenstehende Service-Hotline oder setzen 
Sie sich per E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein 
Garantiefall vor, wird der Artikel von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, ersetzt 
oder der Kaufpreis erstattet. 

Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewähr-
leistungsansprüche gegenüber dem jeweiligen 
Verkäufer, werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.

IAN: 446919_2307

	� Kundenservice Deutschland 
Tel.:	 0800 5435 111 
E-Mail:	 deltasport@lidl.de

	� Service Österreich 
Tel.:	 0800 447744 
E-Mail:	 deltasport@lidl.at

	� Service Schweiz 
Tel.:	 0800 56 44 33 
E-Mail:	 deltasport@lidl.ch

DE/AT/CH
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